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The Year appears to have passed so quickly 
after two years of the COVID pandemic 
which we in our Lifetime have not faced, 
with isolation of family members and friends. 
It has been a very difficult time for all of us 
with the restrictions that we encountered.  

We hope and pray that the New Year will 
bring us Peace, Harmony and Good Will to 
all of us. The Festive Season is a time that 
family and friends get together to celebrate 
this time of the year and to share gifts among 
themselves. I also take this opportunity to 
share our thoughts and prayers for our 
Brothers and Sisters back home who are 
going through a very difficult time. We hope 
and pray that the Year 2023 will overcome 
the hardships that they have faced in the last year. 

Unfortunately, the Sri Lanka Consulate General’s Office in Sydney, was 
closed in April 2022 due to the financial crisis back home and inquiries 
have now been directed to the Sri Lanka High Commissioner’s office in 
Canberra. My duties as the Hon. Consul has intensified due to closure of 
the Sydney Office and my duties have been very demanding. Unfortu-
nately, my tenure as the Hon. Consul will come to end soon due to age 
restrictions which has been a policy of the Dept. Foreign Affairs in Co-
lombo. I have been very fortunate and privileged to serve the communi-
ty and Country of my Birth for almost 30 years. Unfortunately, at some 
stage of our lives, there is a time that we must move on and spend time 
with our families. I feel this is the time because we don’t know what 
tomorrow will bring us. The Hon. Consul duties are very demanding 
now that the community has grown over the years and a person who has 
a normal 9 to 5 job will find it very difficult to carry out his/her duties 
because this is a non-paying job but the satisfaction of serving the com-
munity. 

I like to take this opportunity in showing my appreciation to the  
Dæhæna Newsletter and the Committee members for giving us the up-
dates on events back home and locally over the years. Also, to all the 
contributors who have given us the pleasure of reading all those interest-
ing articles over a period. 

My family and I wish all you readers the very best for the New Year and 
may it bring Prosperity and Peace to the World. 

Anton Swan. OAM 

J.P. Qualified 

Hon. Consul for Sri Lanka in Queensland 

New Year Message 

Sri Lankan Consulate 

                 - Sunday  9.00am - 10.00am 

 

    - Wednesday 9.00pm - 10.00pm 
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 Nihal Nelson 

Famous Sri Lankan vocalist, 
song writer and composer, 
Nihal Nelson passed away. 
He holds the record for  
making the most albums rec-
orded by a Sri Lankan with 
113 albums. His wife, Malini, 
died in 2020 and he has one 
son. 

His first recording was Las-
sanata Pipuna Wanamal and 
his 1978 release of Gune 

Ayyage Kamare was also a hit. He was also a playback singer for 
many Sri Lankan films.                 

(https://en.wikipedia.org/wiki/Nihal_Nelson) 

Nuwan Gunawardena 

Veteran Sri Lankan singer Nuwan 
Gunawardena passed away on 08 De-
cember. He was receiving treatment at 
a hospital in Colombo at the time of 
his demise, according to family 
sources. Gunawardena, who was also 
one of the leading playback singers in 
Sri Lankan Sinhala cinema, was known 
for his popular hits such as “Pawee Giyawe”, “La Sanda Eliye”, 
“Sanda Men Bala”. 

http://www.adaderana.lk/news/86694/veteran-singer-nuwan-gunawardena-
passes-away 
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මනසින් සේපේශ කළ රොජකීයන්ලේ  අපුේව ජීවන චේයො රටොවන් 
ඇසුලරන් නව මොදිලිලය් කතොවක් ලගතීලේ අභිලොශය තීව්ර ලලස ඇය 
සිත් පිළිසිද ගැනිණි. වසර කිහිපයක ප්‍රයත්නලයන් ඇය අභිලොශය මල්පල 
ගැනිණි. ඇය රජ මැදුලේ රොජකොරිලය් නිරතව සිටි වසර දශක කිහිපය 
තුළම, එහි දදනික සිදුවීේ සියල්ල 
සිය දිනලපොලතහි සවිසේතර සටහන් 
කර තිබීම,  ලමම කොේය ඇයට  
වඩොත් පහසුකරලන්නක් වුවො ලසේ 
හැලේ. ලේ අයුරින් ලලොව මුල්ම 
නව කතොව ලජන්ි ලමොලනොගටොරි 
ග්‍රන්ථය  ක්‍රි.ව.088ද      ලලොවට 
බිහිවිය. 

ලකොටසේ තුනක් වශලයන් පරිච්ලේද 
54 කින් සමන්විත ලගන්ි නව  
කථොව  ලියො නිම කරලන්නට, ඇයට 
අවුරුදු දහයක් ගතවූ බැව් පැවලසේ. 

මුරසකි ආේයොව සිය නිේමොණ 
කරණලය්    නව නිේමොනනීය මං ලපතකට අවතීේණවූ ලසයක් 
විදයමොනලව්. ක්‍රිසේතු පුේව යුගයන්හි සිට ජපන් සොහිතය සේප්‍රදොයලය් 
ජනගතව පැවති, ලේවකතො, මිථයො විශේවොස, ජන ඇදහිලි ආදිලයන් ඇය 
සහමුලින් ම බැහැරවුවොය. අතයයන්තලයන් ම ඇය නන්ද්‍රිය ලගරචර වන, 
මසින් ලලයින් සුසැදි සජීවීමත් මොනව ප්‍රජොලව් ක්‍රියකොරකේ,දදනික දිවි 
ලපලවත ප්‍රසේතුත ලකොට සිය නිේමොණකරණලයහි නියුක්ත වුවොය. එලතක් 
ජපන් සොහිතය ක්ලේේසේරලය් මුල් බැසලගන පැවති  සේප්‍රදොයලයන් 
බැහැරව, වයක්ත ආකතතියකින්  මුරසකි ආේයොව කළ ලමම නව 
නිේමොණය ලලරකලය් ප්‍රථම තොත්වික නවකතොව ලලසින් වියතුන්ලේ 
සේභොවනොවට පොරලව්. 

අති ලසොදුරු ලේමය ය සබැදියොව, රුදුරු, කුරිරු, කොලය නමැති  
ආඥොදොයකයොට නතුව  මැකී යන ලසරචනීය විලොශය ලමම   නවකතොලව් 
ලත්මො සංකල්පය ලලස නසේමතුලව්. බුදු දහලේ සනොතනික අනිතය 
සංකල්පය අපට සිහිගන්වන ගැඹුරු ලදරමනසේස සහගත දේශනවො   
චින්තනයක්  කතොව විකොශනලය්   නතො සියුේ ලලස ගමයලව්.  

යුවතියලේ ආදරලයන් මුසපත් මලනර භොවයන් පමණක් ලනොව වංශවත් 
කුමොරවරුවන්ලේ රොගයට ආසක්තවූ සිතිවිලි පරේපරොවන් ද,  කොවයමය 
භොේො රීතියකින්, නතොමත් සංයමලයන්  නදිරිපපත් කරන්නට මුරසකි 
ලල්ඛිකොව දක්වො ඇති මහිමය අපමණය. සිය පොර වේගයොලේ  පසුබිලේ 
පැවති ලසොබොදහලේ සුන්දරත්වය ද මුසු කරමින්  කතොව නදිරියට ගලො 

යන්ලන් නදියක ගමන් ලොලිතයයලයනි. ලතලි තුඩ අත රැ   සිත්තලරක් 
තමන් අධ්‍යොහොරලයහි නිපන්  මොනව ක්‍රියොකොරකේ තීව්ර  
සංලව්  තොවයකින් බිතු සිතුවමකට නගන්නොලසේ ,ඇය සිය නවකතො 
වියමන සිදුකර ඇත්තීය.     

එහි කතොව විකොශනය වන්ලන්, හීයොන් යුගලය් ජපොනලය් ප්‍රභ 
පැලැන්තිලය් සංසේකතතිය පිළිබඳ අවලශරේණ පුේනිකොවක් ලලසිනි. එහි 
විලනරදොසේවොදය, විසිතුරු ආයිත්තේ, ඇඳුේ පැළඳුේ, සහ සදොචොරොත්මක  
ලනොවන දදනික ජීවිතය ලදස කතුවරිය සිය විමසුේ සහගත ආලලරක 
ධ්‍ොරොවක් විහිදුවයි.   

ලජන්ිලේ ජීවන ප්‍රවොහය නිේමොණය කළ මුරසකි පපත ලැබු ජපොනලය් 
කිලයරලතර නගරලයහිය. ඇයලේ නවකතොවට දහසේ වසරක්  සපිරීම 
නිමිත්ලතන් රොජය අුගග්‍රහලයන් කිලයරලතරහි, 088ද වසර පු රො පත්සව 
පැවැත්විනි. ජපන් ජොතිකයින් තුළ මුරසකි ආේයොව පිලිබදව පවත්නො 
මහත් ලගෞරවය එමගින් පිළිබිඹු ලව්. මුරසකි ආේයොවට ජොතික ලගෞරවය 
පිරිනැමීම පලදසො, ජපොනලය් ප්‍රථමලයන් නිකුත් කළ ලයන් ලදදහලසේ 
මුදල් ලනරට්ටුලව් මුරසකි ආේයොවලේ ලගන්ි කතොව නිරූපිතය.ඊට 
අමතරව කිලයරලතරලව් සේථොන කිහිපයක මුරසකි ආේයොවලේ ප්‍රතිමො 
නදිකර තිලබුග දැකිය හැකිය. ලමම ජපන් නවකතොව ලලොව නන් ලදස 
භොේො ගණනොවකට පරිවේතනය කර ඇති බව ද වොේතොලව්. ජපන් චිර  
ශිල්ීහු  ලගන්ි නවකතොලව් ඇතැේ සිදුවීේ ආශ්‍රලයන්, සේභොවය චිර  
නිේමොණයට ලයොමුවුහ. ලජන්ිලේ ජීවන චේයොව කතතිය ඇසුලරන් විවිධ්‍ 
රටවල ජනප්‍රිය  සිනිමො කතති  රොශියක් ද නිේේපොදනයවී ඇත.  ලමලලසින්, 
විවිධ්‍ අන්දමින් ලගන්ි කතොව ජපන්  ජනජීවිතලය් මුල් බැසලගන පවතී. 

ආචොර්‍ය  ගොමිය  කොරියවසේ 

ආචොර්‍ය කොරියවසේ ්‍රී ලංකො පරිපොලන ලසේවලය් විශ්‍රොමික 
ලජයේේස සොමොිකලයකි. 

ජපන් කුලවමියක් ලියු - ලලොව මුල්ම නවකතොව - ලජන්ි 
ලමොලනොගටොරි 

ලජන්ි ලමොලනොගටොරි විශේව  සොහිතයලය් ප්‍රථම, ලශ්‍රේේේස, සේභොවය  
නවකතොව ලලස සේමොනිතය. එය ලියො ඇත්ලත් ගදය වතත්තොන්තයක් 
ලලසින් ලගන්නො සුළු හො චිත්තජ රූප දැල්ලවන භොේො දශලියකිනි. 
ලලොව අපුේවතම ගති, සිරිත් විරිත් සේප්‍රදොයකට අුගගතව, ජපන් රොජ 
වංශිකයින්ලේ දිවි ලපලවත අතිශයින්ම, ලසෞන්දේයොත්මකව නදිරිපත් 
කිරීමට කතුවරිය දක්වො ඇත්ලත් අුගපලේයවූ  කුසලතොවයකි. රජවොසල 
තතය සිදුවීේ නදිරිපත් ලකලරන්ලන් සජීවී සංවොදමය  සේවරුපලයනි. 

කථොව  විකොශනලය්   අතිශයින්ම හද කේපනීය 
සිදුවීේ, වකො නේවූ ජපන්  සේප්‍රදොයික පදය 
ඛේඩයන් මගින් සැරසීමට කතුවරිය දක්වො ඇති 
සොමොේථය නමහති. ලමහි   අපට ්‍රීලංකොව ඇතුළු 
ලපරදිග රටවල ප්‍රචලිත  ගදය, පදය සේමි්‍රිත 
‘චේපු’ දශලිය සිහිපත්ලව්.    

ඕනෑම රොජයයක, ලේශයක සේභොවය කොවය, 
සොහිතය කතති බිහිවන්ලන් එහි සොමකොමී 
සංහිදියොලවන් පිරිපුන් පරිසරයක්  පවත්නො 
යුගයන්හි බව නතිහොසය අපට සිහිගන්වයි. ජපොනය 
විශේව සොහිතයයට මුල්ම නවකතොව දොයොද කරන්ලන් 
එවන් හිතකර පසුබිමක් පැවති  යුගයක  ය.  

අටවන සියවලසේ අග භොගලය්  , අධිරොජයයො  මධ්‍යම ජපොනලය් අගුගවර 
සඳහො නව සේථොනයක් ලතරරොලගන මනරේ කඳු වළල්ලකින් වට වූ 
නගරයක් නදි කළහ. නව නගරය හැඳින්වූලය් "සන්සුන්කලේ අගුගවර" 
හියන්-කිලයර යුගලවනි. (එය නූතනලය් කිලයරලතර නගරය බවට පත් වී 
ඇත.) ලමම නගරය හියන්-කිලයර  නමින් නේ කරන ලද හියන් 
කොලලය්   (794-00ද5) රට සැබැවින්ම සොමකොමීව පැවති අතර 
අධිරොජයලය් වංශොධිපතීන් සේභොවය සංසේකතතියක් නිේමොණය කිරීලේ 
ප්‍රයත්නයක නියැී  සිටියහ..              

ලජන්ි ලමොලනොගටොරි නවකථොව  නිේමොණය කළ ජපන් කුලවමිය,  
මුරසකි ෂිකිබු පහළ වන්ලන්ද ලමම සේවේණමය යුගලයහිය. ෂිකිබු යුග 
ජපන් බලසහි ආේයොව යන ලගෞරවනීය අරුත ලගන ලදයි. මුරසකි යන්න 
ඇයලේ නියම නම ලනොව, එය ලල්ඛිකොවක වශලයන් ඇය භොවිතො කළ 
ආරූඪ නොමයක් බව ඇතැේ වියතුන් ලපන්වො ලදති. 0887 ඇය ලසේවලයහි 
නිරතව සිටි රජ මොලිගලය්  දිනලපොතක සඳහන් වූ ෆුිවොරො ලනො 
ලකෞරුලකර ඇයලේ නොමය විය හැකි බව ඇතැේ පැරණි මුලොශ්‍රයන්හි 
සදහනි. 

ඇය ජපොනලය් ලහයි - අන් රජ 
ලපළපලත් පොලන සමයලයහි රොජ 
සභොලව් නියුක්තව සිටි ප්‍රභ 
කොන්තොවකි. මුරසකි ආේයොව ජීවත්ව 
ඇත්ලත් අදින් වසර 0903 ට ලපර, 
ක්‍රිසේතු වේේ 97ද – 0830 අතර කොල 
පරිච්ලේදය තුළය. ඇය ජීවත් වුලය් 
අවුරුදු 53 වන් අල්ප කොලයකි. 

මුරසකි ආේයොව පපත ලේලේ නතො 
වංශවත් ෆුිවොරො පවුලල් දියණියක් 
ලලසිනි. 9 වන සියවලසේ සිට 00 වන 

සියවස දක්වො කොලය තුළ ෆුිවොරො පවුල, ජපන් අධිරොජය පොලන 
තන්රලය් ආධිපතයය දැරීය. විචක්ේණීලී  හො රොජය තොන්ත්‍රික 
පළපුරුේලදන් අුගනවූ පරේපරොවක් ලසේ අතීතලය් ඔවුහු සමොජලය්  
නමහත් ලගෞරවයට පොරවූ බැව් සදහනි. මනො අධ්‍යොපනයක් ලද මුරසකි 

ගැඹුරු භොේො ඥොනයකින්  ලහඹි කොන්තොවක්  ලලස ද ප්‍රකටය.  

ඇය සිය ලයොවුන් විලය්  ම, ලබොලහර වැඩිමහල් තම ඥොතිලයක්වූ ෆුිවොරො 

ලනොබුටකො සමඟ විවොහප්‍රොප්ත ත වූවො.   එම ලදපළ  දියණියක ලැබූ අතර, 
විවොහලයන් වසර ලදකකට පසු ෆුිවොරො මිය යන්නට ලයදිනි.  

ජපන් ජනප්‍රවොදයකට අුගව, මුරසකි ආේයොව සිය සේවොමියො විලයරවීලමන්  
පසුව හුදකලො දිවියකට අුගහුරු වුවොය. ඇය  එක්තරො හිරු අවරට ගිය 
යොමයක, බීවො විල් ලතර, දෑසේ අහසේ කුස ලවත ලයොමො නිසල කල්පනොලව් 
නිමේනව සිටි නිලේේයකි.ලපරදිගු අහලසේ පදො ලවමින් පැවති  නව සඳ  
ඇය ලනත් ගැටිණි. නිසල පරිසරලය් සඳ වට පැතිරී චන්රබිේබය, තමන් 
රජ මැදුලේ රොජකොරිලය් නියැී  සිටි අවදිලය් එහි නිවැසි රොජකීයයන්ලේ  
ප්‍රභොේේවරය සිය මතකයට සමීප කරවන සුළු විය. එදවස තමන් දෑසින් දුු, 

මුරසකි ෂිකිබු සේමරණය සදහො 
ජපන් රජය කිලයොලතරහි නදිකළ, 
ඇලේ ජීවමොන ප්‍රමොණලය් පිළිරුව  

ලජන්ි කථොවට පසුබිේවූ 
කිලයරලතර හි රජ මදුර   
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Stories Behind Names of Places in Sri Lanka 

HEMMATHAGAMA 

Hemmathagama  is a small town in the Sabaragamuwa prov-
ince, closer to the famous town Kegalle. 

How the name Hemmathagama evolved is quite interesting 
and it is linked to a  key chapter in the Mahawansa where the 
famous King Dutugemunu ruled the nation for several dec-
ades, after winning a major battle defeating the Indian invader 
Elara that ruled the nation from Anuradhapura. 

After winning the war, King Dutugemunu began the develop-
ment work of the nation reviewing agriculture. He also con-
centrated on the development of  Buddhism in the  country. It 
was the time that he was building the tallest pagoda  ever built 
in the nation, the “Ruvanveliseya”. The King extended invita-
tion to the people to come and help building the pagoda and 
the people readily responded. 

It is said that King Dutugemunu never wanted to have forced 
labour in this religious mission. He saw to it that everyone that 
worked in building the pagoda was compensated,  paying 
them reasonable wages. Our history states that during this 
time several natural resources like silver and gold were found 
in the country as a nature’s blessing to the King’s religious 
mission. 

During this era, the Sinhala word used for “Gold blend earth” 
was “Hem”. The King was informed of the gold found in the 
place now identified as Hemmatagama.  It is believed that 
King Dutugemunu made  arrangements to take care of the 
gold pits found. As mentioned above, the Sinhala name for 
“Gold blend earth” was “hem”. Hem mathuuna gama  
evolved   to be “Hemmathagama. 

Dr. Nimal Sedera 

Dr. Nimal Sedera is a journalist, poet, motivational 
speaker and an author of over 70 books. 

THAI PONGAL 2023  
 

As we celebrate the English New 
year along with all our Australian 
friends, we must not forget that 
Thai Pongal, one of the major Hin-
du festivals, will be celebrated soon 
on Sunday, the 15th of January. Thai 
Pongal is celebrated in a grand man-
ner in the rice growing belt of South 
India and Sri Lanka to mark the end 
of winter months and the beginning 
of longer days as the sun commenc-
es its journey towards the northern 
hemisphere (also known as Utharayana). On this auspicious 
day, the sun enters the zodiac sign of Capricorn or Maka, 
hence this day s also called Makara Sankaranthi. 

 

On Thai Pongal day, newly harvested rice is boiled with milk 
and jaggery and offered to Surya or Sun God outside the 
house facing East.  A new earthen pot decorated with turmer-
ic and kumkuma (vermillion) and freshly harvested rice with 
jaggery and milk is cooked on a fire wood lit stove. As the 
milk begins to boil everyone in the household joins in chorus 
chanting PongalOPongal.  In other parts of India, this auspi-
cious day is celebrated by distribution of alms to the poor, 
flying kites, decorating the house in different colours, etc. 

Pongal Day is followed by Mattu Pongal, an event to honour 
the bulls traditionally used for ploughing and other heavy du-
ties in the field. This is followed by Jalli Kattu, where the vil-
lage youngsters try to tame the bull. It is believed that such 
competition allows farmers to breed superior hybrid of bulls 
and prepare the youth for a tough life as farmer. 
 

Vasu Vasudevan 
Vasu Vasudevan is a resident of Brisbane. A 
retired Chemical Engineer currently spending 
his retired life with two grand kids and  pursu-
ing new hobbies  and dabbling in spirituality .  
His motto : Life is too short and there is so 
much to learn. So try something new. 
 

Accountant of the Year 

Vajira Jayasooriya, the founder and partner of Austral Accountants, won the 
“Accountant of the Year – National Award” at the recent National Congress of 
the Institute of Public Accountants (IPA) held in the Gold Coast, Australia. He 
also received the “Accountant of the Year - Queensland State Award” at the same 
event. The Institute of Public Accountants (IPA) is recognized as one of Austral-
ia's oldest representative professional bodies for accountants, having been formed 
almost 100 years ago. 

The award from IPA is a success story for Vajira in his accounting career of 12 
years. It is in recognition of his outstanding work to the community, contributions to the profession, qualifications, ongoing train-
ing, entrepreneurial skills and endorsements from his clients, making him the first person of Sri Lankan heritage to win this prestig-
ious award. 

Vajira is a graduate of the University of Colombo and completed his postgraduate studies at the Griffin University, Australia.  

Pongal Celebration Sri Selva 

Vinayakar Koil 

Happy New Year 
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The Afro Ceylonese Community  
The Sri Lankan African community has a long and established 
history which makes the Afro Ceylonese one of the oldest com-
munities on the island.   
The Afro Ceylonese community represents the descendants of 
enslaved Africans, soldiers and individuals of several back-
grounds whose ancestors were settled in Sri Lanka. These indi-
viduals arrived in Sri Lanka through the Arab and European 
slave trade in which most communities of Sri Lanka participat-
ed.  
The Afro Ceylonese potentially arrived from modern day 
Mozambique and other Portuguese colonies of Eastern and 
Western Africa. However, it is difficult to establish the origins 
of individuals due to the absence of record keeping at the time. 
Speaking the lyrical Portuguese Creole, Tamil and Sinhala, Afro 
Ceylonese have retained their history and culture intact over 
centuries.  
Afro Ceylonese people have made significant contributions to 
the country from participating in historic conflicts to building 
the country through the enslaved and free work of their ances-
tors with the Galle fort being a notable example. 
The Afro Ceylonese community practices an effervescent and 
energetic form of music and dance known as Kaffringha and 
Manja. This is an infectious and recognisable 6/8 beat paired 
with call and response lyrics which were integral to the for-
mation of the musical elements of Baila.  
On the 24th of September 2017, the Afro Ceylonese communi-
ty celebrated the 500th anniversary of the arrival of what they 
believe were the earliest ships bringing their ancestors to Cey-
lon. This celebration involved a re-enactment, being torn away 
from Africa and their kinship ties, shipped on slave ships head-
ed for Ceylon to build the nation we all inhabit today. This is an 
anniversary that should have been recognized as a national cul-
tural milestone, yet widespread awareness was absent. 
A common misunderstanding is that Afro Ceylonese people 
have disappeared and no longer exist as a community.  Howev-
er, this misunderstanding is based on the flawed and wholly in-
adequate racial categorisation of the census, which forced com-
munities to identify with restricted categories of a major ethnic 
group. In actuality, Afro Ceylonese communities have blended 
in with the general population of Sri Lankans over centuries and 
many of us today are likely descended from Afro Ceylonese in-
dividuals.  
Successive government and societal discrimination has affected 
this community over centuries. For instance, this community 
has been maligned due to their appearance and skin tone with 
the term “kapiriya” being liberally utilised to shame community 
members. Caustic stories of cannibalism attributed to the Afro 
Ceylonese, including one story about their lips needing to be 
padlocked in order to satiate their hunger for flesh which are 
falsely shared as historical stories. 
Government classification and implications of the Sinhalese 
only policy have limited their access to education, denying writ-
ten literacy to many elders in this community. Nevertheless this 
community remains and is a testament to Sri Lanka’s connec-
tion to the African continent.  
As many Sri Lankans support the Black Lives Matter move-
ment, it is important to consider our own 
Afro Ceylonese community and their 
story, contributions and enduring pres-
ence on our islands.  
 
Randika Jayakody & Jerome Perera 
Among Randika and Jerome’s many interests is 
a deep passion to understand Sri Lankan history and culture.  

Page  5 
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සැනලසේ ලලොව නව වසලේ 

විහිදො අරුණලු දසලත් නව වසරයි ලංවන්           ලන්  
නිලරරගි සුව සැප විහරණ කොලගත් අදිටන වන්   ලන්  
සැනසුම සොමය පැතිරී යුදගිනි ලලොව පහවන්       ලන්  
ලමහැම පැතුේ සපුරොලන සුබ වසරකි ලග එන්    ලන් 

විවිද ගැුේ ත් රසේත ක් රියො ලලර දසලත් පවති       නො  
මිනිසො මිනිසොව නසන පළිගැනීලේ ලච්ත            නො  
දුරුවී මුග සිත් තුල සැම පෑ   මුදු ගුණ ම              ණො  
නව වසලේ පදොව ලගන ලේ ජය පිරි වොස             නො 

ලවලසනො ලලර වැසි අතලේ නොනො ඇදහිලි  සමගි  න්  
පසුලව් නිරතුරු අදහො සොමය දක්නො අටිලය           න්  
ලේද බින්නවී මිනිසො ගැලටනො අරගල සිලඳමි       න්  
පැතිලේ සොමය ලලර තුළ නව වසලේ පදො සිරි        න්  

තිලබනො දුගී ලනොදියුණු රටවල් සැලවො                  ම  
දියුණට පත් කරණ ලසේවො ඇරබී                           ම  
වහල්  ලේසයන් සැම නිවහල්වී                            ම  
ලමවන් සැම සහන නුලව් ුගදුලේ                         ම 

සිදුවන ලසොබොවික රුදු වියසන සැලවො                   ම  
ලගොවි බිේ පලබරව අසේවුග සරුවී                          ම  
වසිනො වැසි දිලයන් ලනොමවී ජල ගැල්                    ම  
වසරකි රැලකන මුග සේපත් සැම  ලදස                  ම 

මිතු දේ පැතිර සොමය ලලොව රජ ලව්                        වො! 
ලලර තුළ මහො දිපද එක්සත්ලව්                               වො! 
සැම හට නිලරරගි සුව ලසත ඇතිලව්                       වො! 
පදොව නව වසලර ජන ලසත සැලලසේ                      වො! 
 
.ඇල්රඩ්  වටපුළුව  

ඇල්රඩ්  වටපුලුව විශ්‍රොමික විදුලි හො යොන්ත්‍රික 

නංිලන්රුලවකි.  කවි හො සොහිතයය ලකලරහි ඔහු තුළ  

ඇති ඇල්ම ඔහුලේ විශ්‍රොම ජීවිතය  ක්‍රියොීලී  කරයි. 



 7 

 

 

Page  7 Issue 01 Volume 18 Page  7 

ලව්දිකොව, රි   තිරය, පුංචි තිරය, එලහම නැත්නේ කවියක්, ගීතයක්, ලකටි 
කතොවක්, නව කතොවක් වැනි කලො කතතියක් නිේමොණකරණලය්   හමුවන 
විවිධ්‍ොකොරවූ රසවත් සිේීන් එමටයි.  ලමම කතො බහ අහ දැනගන්න, ලබදො 
හදොගන්න, මං දන්නවො කලොකොමී අපි හැලමරම කැමැත්තක්, රුචිකත්වයක් 
දක්වනවො කියල. ලකලින්ම ලනොකීවට, අපි 
කවුරු කවුරුත් gossip අහන්නත් මනොපයි ලන්. 

ඔබ දන්නො, අපි ලනොදන්න, තිරය පිටිපසේලසේ 
ඇතිවන රසවත් සිේීන්, ලබදො හදො ගැනීලේ  
පත්සොහයක් හැටියට ලමම ලකොලම ඔබට 
විවතතයි.  සමහර ලවලොවට ලේ අතලේ නතො 
අුගලව්දනියවූ, දුක්මුසු කතො බහත් තිලයනවො. 
කතොලව් මුණ ගැලහන, ඒ කොටවත්  පපහොසයක්, 
අපහොසයක් ලනොවන විධියට, අපි ලියමු.       

අවසන් ගමන් ගිය "ගුණේ අය්යා" 

ගීතයක රසය, එයින් කියවෙන පණිවිඩය, සමාජයට ගත 

හැකි ෙටිනාකම් අපි තිරණය කවේ ගීතය ගායනා කරන 

ගායකයාවේ ඇඳුම අනුෙය, ගීතය ගායනා කරන විලාශය 

අනුෙය, ගායනා කරන වේදිකාෙ අනුෙය.  

ශාන්තෙ, සරමක් ඇඳවගන, වකාණ්ඩය මනාෙ පීරාවගන 

ගීතයක් ගායනා කලවහාත් එය උසස් වත්රුමක් තිවෙන, 

ෙටිනා ගීතයක් වලස අගය කරන්න පුරුදුෙ සිටිවේය. 

එෙැනිම අදහසක් තිවයන ගීතයක් වකාණ්ඩය ෙො ගත්, 

වේදිකාවේ නටමින්  කලිසමක් ඇඳ ගායකවයක් ගායනා 

කලවහාත් එය පහල මට්ටවම් ගීතයක් වලස ෙසර 

ගනනාෙක සිට හංෙඩු ගසා තිබුණි. වකාටින්ම කිෙවහාත් 

එයා "පිචං" ගායකවයක් ය. අනික් අය "ප්‍රබු්ධ"" ගායකවය  

යනුවෙන් වමයට ෙසර ගනනාෙක සිට තර්ක විතර්ක 

කවේය. පත්තර ෙල පිටු ගණන් ලිේවේය. වකස් පැවලන 

තර්ක ඉදිරිපත් කවේය.  ප්‍රතිලලය, නුතන පරපුර පො 

ගායනා කරන අපිට සිටි දක්ෂම ගායන ශිේපී එච්.ආර් 

වජ තිපාල "පිචං "ගායකවයක් වලස හංෙඩු ගැසිමයි. ඒ 

පිළිෙඳෙ වජ ති වෙ වහ  වස් සිත් වේදනාවෙන් සිටි ෙෙ 

එකල මාධ"යය ෙලින් ප්‍රකාශ කර තිබුණි. 

නැෙතත් වම්" පිචං "හා "ප්‍රබු්ධ" "ගැන කතා කරන්න 

සිතුවන් වම් පිළිෙඳෙ ඉතා කනගාටුවෙන් තම අදහස් 

ඉදිරිපත් කල, ගීත 5000 ක් පමන ගායනා කල, ෙැඩිම 

කැසට් පටි ප්‍රමාණයක් නිුතත් කල, තම අනනයතාෙ මත 

සිට අසන්නන් හට විවිධ" වු මාතෘකාෙන් ඔස්වස් සිය 

ෙගකිම මැනවින් ඉටු කල නිහාේ වනේසන් ජිවිත ගමන 

නිමා කල නිසාය.  

1946 දී උපත ලද නිහාේ වනේසන් ගායකවයක් වමන්ම  

ගීත රචකවයක් හා තනු නිර්මාණවේ ද වයදුන කලා 

කරුවෙක් විය. ඔහුවේ මුේම ගීතය සරත් මුණසිංහ විසින් 

රචනා කල 'ලස්සනට පිපුණ ෙන මේ ' 1978 දී ගීත වලාෙට 

මුදා හැරිවේය. 'සක්විති සුෙය', 'වපම් ුතරුේවල '‘, 

‘වල කවහාරු', 'හරියනවකාට ඔවහාම තමයි ', 'ොලම්පුරි', 

ඇතුලුෙ චිත්‍රපට රාශියකට ගීත ගායනා කලද  ,කැසට් පට 

113 පමන නිුතත් කලද , ඔහුට නිසි ඇගයීමකට ලක් 

වනාවිම ගැන ඔහු කනගාටු වනාවිය. 

ඔහු ගෙ මස් කැමට විරු්ධ"ෙ ගීත ගායනාකවේය. සුදූෙ 

ගැන උපහාසත්මක, රංගනවේ වයවදමින් රසිකයන්ට 

පැහැදිලි කවේය. මිතුරන් එකතුෙන ගුවණ් අේයාවේ 

කාමරය රසිකයන් ඉදිරිවේ මො පෑවේය. ජනතාෙ සතුටින්, 

අත්වපාලසන් ගසමින් විවන ද වුහ. ඩ්‍රම්  ොදකයා සහාය 

කරවගන විනාඩි 7, 8 ක් වේදිකා තුල කාෙඩි ෙයිලා ගීතය 

ගයා, නටා, වේක්ෂකයන් සතුටට පත් කරලා වේදිකාවෙන් 

ෙැහැලා ගිවේ ඩ්‍රම් ොදකයාට විවෂෂ ස්තුතියක් පුද 

කරමින්ය. එපමනක් වනාෙ, ගීතය ඉතාමත් සිත්ගන්නා 

අයූරින්, ඔහුටම ආවේනික ශශලියකින්  ඉදිරිපත් වී,  තම 

අත ඇති මයික්‍රවප නය අතින් අතට මාරු කරමින් කරන 

ක්‍රියාෙ පුදුම උපදෙන අතර, තමාෙ වේදිකාෙට කැඳොවගන 

ආ නිවේදකයාෙ අගය කරන්න  ස්ූති කරන්න නිහාේ 

කිසිවිටකත් අමතක වනාකවේය. 

අවේ ගීත වලාවේ ජනප්‍රියෙ සිටි එච්. ආර්. වජ තිපාල වේ  

අෙසන් කටයුතු සිදුකරන වමාවහාවත් වොරැේවේ සුසාන 

භුමියට පැමිණී නිහාේ වනේසන් තමාට කතාෙක් කරන්න 

අෙශයය ෙෙ එදින නිවේදන කටයුතු කල වේමර්ර්ති ද 

අේවිස්වගන් ඉේලා සිටිවේය. එයට අෙස්ථාෙ දුන් විට 

නිහාේ වනේසන් කියා සිටිවේ "අද වම් මිය වගාස් සිටින්වන් 

H.R වප තිපාල. H.R කියන්වන් "හදෙත රත්තරං " කියන 

එකයි.  එවහම නැතුෙ පීචං ගායකවයක් වනාවෙයි වම් 

ගායකයා” කියා. ඉන් පසුෙ වජ ති ජිෙතුන් අතර නැති වුෙත් 

වජ ති රත්‍රන් හදෙත තිබුන වජ තිවිය. 

නිහාේ වේ සංගීත දිවියට ෙසර 56 පිවරන වමාවහාතක 

'ගීතය හා ජනප්‍රිය සංස්කෘතිය 'යන මැවයන් අපුර්ෙ 

සංගීතමය විචාර සන්ධ"යාෙක් මහාචාර්ය ප්‍රණිත් 

අභයසුන්දරයන්වේ සහාභාගිත්ෙවයන් පැෙැත් වු අතර 

එහිදි ගීත පහක් විතර ඉදිරිපත් කල අතර ඒ පිලිෙදෙ 

වමාහු වෙවහවින් සූටු වු ෙෙ මාධ"යය ෙලට ප්‍රකාශ කල 

තිබුනා.  

නිහාේ වනේසන් ජිෙත් වු වමාරටුෙ රාෙතාෙත්වත් තුන්ෙන 

පටුමග ඔහුවේ නමින් නම් කිරිම අගය කටයුත්තකි.    

වක්වස් වුෙද වම් ෙනවිට ආදර වජ තිපාල ද අවපන් සමු 

අරන්ය. එවහත් ඔහුවේ ගීත අවේ කාලවේ වමන්ම නුතන 

පරපුර අතරද ජනප්‍රියත්ෙට පත් වී ඇත.   වහට දෙවස් දී 

ෙත් වම් කලාකරුො කියන්න උත්සාහ ගත්වත්, ඉදිරිපත් 

කරන්න මහන්සි වුවේ, තමාවේ අනනයයතාෙය තුලින් 

ුතමක් ද යන්න හරිහැටි වත්රුම් ගන්න හැකිවේොයි 

ප්‍රර්ථනා කරමු. එය ඔවුනට කරන උපහාරයක් ෙනු ඇත. 

ප්‍රවීණ ගීත රචකවයක් වු නැීගගිය කරුණාරත්නයන් 

ලංර්ක ගීත වලාෙට වොවහ  ගායක  ගයිකාෙන් හඳුන්ො දී 

ඇත. ෙරක් එක් ගායන ශිේපවයක් වම් අන්දමට හඳුන්ො 

දුන්වන්ය." මම අද මේ වෙඩිේලක් පත්තු කරනො. නමුත් 

මේ වෙඩිේලක් පත්තු වෙලා උඩ ගිේලා  ලස්සනට පත්තු 

වෙලා බිමට ෙැටිලා නීවිලා යනො. නමුත් අද මම වම් පත්තු 

කරන මේවෙඩිේල එවහම වෙන්වන් නැහැ.කියලා". 

 එවහත් කරුණාරත්න අවේවස්කර යන්වේ කියමන පිටු පා 

ශදෙය ඉස්සර වී, අවුරුදු 76 ක්ෙ නිහාේ වනේසන් මේ 

වෙඩිේල නිවී ගියා.    

නිහාේ වනේසන් ගායකයාවණනි ඔෙට නිෙන් 

සුෙ.!! 

ආනන්ද සමරතුංග  

Editors Note - We encourage you, the loyal readers, to contribute 
to Dæhæna. Please feel free to write or encourage your children to 
write on your topics of interest, travel, books you read, etc. 

Please limit the word count to 500 and send it to                          
daehaenaeditor@gmail.com by the 22nd of the month. 
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Travel Diary - Trip along the Great Ocean Drive,                      
Regional Victoria, and Toowoomba 

We were living in Melbourne at the time when we had to 
move to Brisbane for Chinthika’s studies and my work. 
The Christmas holidays were looming large, and so we 
took the opportunity to do a ‘mega’ 12-day road trip from 
Melbourne to Bris-
bane. The plan was 
to first travel West 
along the Great 
Ocean Road before 
turning North to-
wards Queensland. 
We thought of making stops at Ballarat, Bendigo, Canber-
ra, Sydney, Blue Mountains, Newcastle, and Byron Bay, 
before reaching Brisbane. 
We started the trip early morning on the 17th of Decem-
ber and our first stop was Werribee Zoo. Although not 
overly enthusiastic about zoos, we decided to pay a visit to 
this zoo as it follows a different structure of open space 
for animals. The animals have a vast land to wonder 
around, and the visitors can walk in the protected corridors 
and walkways. We also took a safari ride within the zoo 
which is included in the $42 adult ticket. Our next stop 
was the Victoria State Rose Garden in Werribee South. 
This garden displays a quite impressive collection of roses 
with a plenty of spaces to relax, and the entry is free of 
charge. We then continued along the picturesque Great 
Ocean Road, which - to me - is a must-do tourist drive in 
Australia. It winds along the ocean with some breathtaking 
views along the way. We paid a visit to the Split Point 
Lighthouse - famously known as the ‘Round the Twist’ 
lighthouse – as a must-do along the route. We camped for 
the day in Lorne but did not forget to pay a visit to the 
Great Ocean Road Chocolaterie & Ice Creamery for a treat 
of candy and melted chocolate. 
Our journey continued along the Great Ocean Road until 
we took a slight diversion to Otway Fly Treetop Adven-
tures in Weeaproinah. The slow stroll on the raised plat-
form above the trees was a truly refreshing experience 
which was worthwhile for a $23.40 online adult ticket. We 
then decided to do a short beach walk at Gibson Steps. 
Although the sun was beaming bright, the waves and the 
shadows of the beach rock formations kept us cool. Our 
next stop was the unmissable Twelve Apostles that offered 
us a magnificent view towards the latter part of the after-
noon. We stayed our night in a little farmhouse in Elin-
gamite North, which was a new experience for us. We had 
the chance to wake up to farm fresh eggs and a small spi-
der in our bedstand! 
Now we have started treading towards the north of the 
country, with Ballarat being our next stop. Our main target 
was to visit Sovereign Hill, which is a replica of a gold min-
ing town with costumed actors, a mine tour, coach rides 
and other attractions. While the $49 adult ticket was on the 
expensive side, we enjoyed every dollar touring this facility. 
We drove to Bendigo for the night, when we came across 
the dreaded news of possible closure of Queensland state 
border due to COVID-19 outbreak. We had to abandon 
our initial plan to drive to Canberra the next day and 

sought to reach 
Queensland as 
quickly as possible. 
We decided to take 
the Newell Highway 
via Dubbo because 
possible traffic ques on the Pacific Motorway via Albury.  
Regardless, we still managed to tour around Bendigo, 
which we felt a picturesque big town. We took the old 
Bendigo Tram to visit the Central Deborah Gold Mine. 
This gold mine tour was quite adventurous and informa-
tive for its online adult ticket price of $35. We also visited 
the Golden Dragon Museum for a mere $12 ticket, which 
had a vast collection of items demonstrating the Chinese 
heritage around the Gold Rush in Australia in the mid-
1800s. By the end of the day, we realised that it is difficult 
to reach Brisbane in a single drive, and so stopped in West 
Wyalong for the night. 
The next day saw us driving nearly 1000kms, and while on 
the way we instinctively decided to explore the Central 
Queensland city of Toowoomba, which is known for its 
display of flowers. We spent two nights in Toowoomba 
and thought of relaxing a bit after a little tedious drive. We 
visited the Japanese Garden maintained by the University 
of Southern Queensland, which was followed by a sooth-
ing spa treatment. The Toowoomba Art Gallery housed a 
vibrant collection of local pieces of arts. 
When we drove to Brisbane on the 23rd of December, we 
were refreshed and relaxed, despite the unexpected change 
of plans which cut our 12-day trip to 7 days. This adven-
turous trip was one of the memorable journeys we have 
taken and will remain that way for the years to come. 

Ravihansa Rajapakse & Chinthika Ranasinghe 
 

Ravihansa works as a lecturer and a 
tutor and his wife Chinthika works as 
an apprentice aircraft engineer in Bris-
bane. Ravihansa and Chinthika are 

avid travellers who love exploring na-
ture and diverse cultures.  

Golden Dragon Museum, Bendigo 

Gibson Steps 
beach walk 

WiseList allows you to create a grocery list and then com-
pare grocery prices side by side between Coles and Wool-

worths.  You can also set up alerts for specify items when 
they become “Special”. 

App of  the month-WiseList 
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Dæhæna (Newsletter) Archives 

Past copies of Dæhæna are found at the  following location 

https://drive.google.com/drive/u/1/
folders/1PS0kFSXRCXSga-FrdtDMH_WpeReaT1Sn 

Please email “DaehaenaEditor@gmail.com” if you 
encounter  access issues. 

https://drive.google.com/drive/u/1/folders/1PS0kFSXRCXSga-FrdtDMH_WpeReaT1Sn
https://drive.google.com/drive/u/1/folders/1PS0kFSXRCXSga-FrdtDMH_WpeReaT1Sn
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Monthly News Digest: 1– 17 December 2022 
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Queensland Public Holidays 2023 

Jan 01 Sunday  New Year’s Day 

Jan 02 Monday  New Year’s Day Holiday 

Jan 26 Thursday Australia Day 

Apr 07 Friday  Good Friday 

Apr 08 Saturday The day after Good Friday 

Apr 09 Sunday  Easter Sunday 

Apr 10 Monday Easter Monday 

Apr 25 Tuesday ANZAC Day 

May 01 Monday Labour Day 

Aug 16 Wednesday  Royal Qld. Show (Brisbane Only)  

Oct 02 Monday King’s Birthday 

Dec 24 Sunday  Christmas Eve (6 pm - midnight) 

Dec 25 Monday Christmas Day 

Dec 26 Tuesday Boxing Day  

01 Revised visa fees come int effect today http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86521 

01 Sri Lanka (SL) targeting 1.5m tourist arrivals in 2023 http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86528 

02 Fitch downgrades SL local currency debt rating http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86531 

03 Colombo ranked amongst 10 cheapest cities in the world https://www.newswire.lk/2022/12/02/eiu-ranks-colombo-
among-the-cheapest-cities-in-the-world-in-2022/  

04 Sri Lankan charged after mother stabbed to death in Melbourne http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86539 

06 Compulsory retirement age of public sector workers http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86625 

07 Third edition of Lanka Premier League kicks off http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86634 

07 SL scraps COVID vaccination on overseas arrivals http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86652 

07 Sandya Ekneligoda makes it to BBC 100 Women 2022 http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86654 

10 US sanctions SL military officer for HR violations http://www.colombopage.com/archive_22B/
Dec11_1670737590CH.php 

10 Police chief meets LGBTQ community reps http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86734 

11 Sri Lanka’s air quality gradually improving - NBRO https://www.themorning.lk/articles/
dXYUYpmYzeEuM8xMYEmz  

11 Former VC of Peradeniya Uni hospitalised after assault http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86746 

12 Chennai-Jaffna flights resume after nearly three years http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86768 

13 All-party conference on reconciliation gets underway http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86814 

14 Over 16,000 tourist arrivals in first week of December http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86823  

15 Retirement age of doctors, specialists amended in special gazette http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86850  

15 Sri Lanka’s GDP contracted by 11.8% in third quarter 2022 http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86872  

16 CID probing murder of top businessman found tied inside car http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86884  

16 Australian court allows Danushka Gunathilaka to move house https://www.dailymirror.lk/top_story/Cricketer-Danushka-
allowed-to-move-house-in-Australia/155-250605  

17 China agreed to form global sovereign debt ‘roundtable’ http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86906  

Sri Lanka  Public Holidays 2023 

Jan 06 Friday  Duruthu Full Moon Poya Day 
Jan 15 Sunday  Tamil Thai Pongal Day 
Feb 04 Saturday National Day (Independence Day) 
Feb 05 Sunday  Navam Full Moon Poya Day 
Feb 18 Saturday Maha Sivarathri Day 
Mar 07 Tuesday Medin Full Moon Poya Day 
Apr 05 Wednesday Bak Full Moon Poya Day 
Apr 07 Friday  Good Friday 
Apr 13 Thursday Sinhala and Tamil New  Eve 
Apr 14 Friday  Sinhala and Tamil New Year Day 
Apr 22 Saturday If-Ul-Fitr (Ramazan Festival Day) 
May 01 Monday May Day 
May 05 Friday  Vesak Full Moon Poya Day 
May 06 Saturday Day following Vesak Full Moon Poya 
Jun  03 Saturday Poson Full Moon Poya Day 
Jun  29  Thursday Id-Ul-Alha (Hadji Festival Day) 
Jul   03 Monday Esala Full Moon Poya Day 
Aug 01 Tuesday Nikini Full Moon Poya Day 
Aug 30 Wednesday Adhi Nikini Full Moon Poya Day 
Sep 28 Thursday Milad-Un-Nabi (Holy Prophet’s  
   Birthday) 
Sep  28 Thursday Binara Full Moon Poya Day 
Oct 28 Saturday Vap Full Moon Poya Day 
Nov 12 Sunday  Deepavali Festival Day 

Sri Lanka  Public Holidays 2023 - Cont 

Nov 26 Sunday  Ill Full Moon Poya Day 
Dec 25 Monday Christmas Day 
Dec 26 Tuesday Unduvap Full Moon Poya Day 

http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86521
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86528
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86531
https://www.newswire.lk/2022/12/02/eiu-ranks-colombo-among-the-cheapest-cities-in-the-world-in-2022/
https://www.newswire.lk/2022/12/02/eiu-ranks-colombo-among-the-cheapest-cities-in-the-world-in-2022/
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86539
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86625
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86634
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86652
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86654
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86734
https://www.themorning.lk/articles/dXYUYpmYzeEuM8xMYEmz
https://www.themorning.lk/articles/dXYUYpmYzeEuM8xMYEmz
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86746
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86768
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86814
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86823
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86850
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86872
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86884
https://www.dailymirror.lk/top_story/Cricketer-Danushka-allowed-to-move-house-in-Australia/155-250605
https://www.dailymirror.lk/top_story/Cricketer-Danushka-allowed-to-move-house-in-Australia/155-250605
http://www.adaderana.lk/news.php?nid=86906
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Sandella  - Wednesday 9.00pm - 10.00pm FM 98.1 

Date  Producer/Panel Operator 

04 Jan 
''Yovun Sandella' - Janaka & the team / Mithila Wani-
gathunge 

11 Jan Kasun, Pulastha and Dushan/ Kasun Karunaratne 

18 Jan Thisara and Guest/ Thisara Pathirennehelage 

25 Jan Nimal Wijesiri/ Niraj Kariyawasam 

01 Feb 
''Yovun Sandella'' - Janaka & the team / Sameera Sa-
marasinghe 

 Arunella - Sunday 9.00am - 10.00am FM 98.1  

Date  Producer/Panel Operator 

01 Jan Programming Group/ Kasun Karunaratne  

08 Jan Darshika Koggalahewa/ Samanmal Gunaratne 

15 Jan Kumarasinghe Dissanayake/ Janaka Weerasinghe 

22 Jan Sugee Kannangara/ Wimal Kannangara 

29 Jan Lalith Keerthirathne/ Wimal Kannangara 

05 Feb Himaya Anuradha / Kasun Karunaratne 

Radio 4EB - Sri Lankan  Program Schedule 

Sri Lankan Events - Brisbane and SE Qld 

DISCLAIMER : All material in this E-newsletter is circulated in good faith and is distributed as an information source only. The Sri Lankan Group, Radio 4EB and the editors of the E-newsletter disclaim all responsibility and all 
liability (including without limitation, liability in negligence) for all expenses, losses, damages and costs you might incur  as a result of the information being inaccurate or incomplete in any way for any reason. Your use of E-newsletter is at 
your sole risk. E-newsletter is not liable for any loss resulting from any action or decision made by you in reliance on the inf ormation on E-newsletter, any interruption, delay in operation or transmission, virus, communications failure, 
internet access difficulties or malfunction in hardware or software. E-newsletter may include third party content which is subject to that third party's terms and conditions of use. Users of E-newsletter will not use the material contained in it 
for any purpose or in any way which is unlawful. 
Editors  : Wimal Kannangara  and  Jayantha Ameratunga       Advisory Committee : Vasanthe Vithanage, Jayantha Weerasekera, Thisara Pathirannehelage, Kasun Karunaratne and Himaya Siddihalu Wickramahewage 

4EB FM 98.1 -  Sri Lankan ProgrammES 

 

 - Sunday  9.00am - 10.00am 

    - Wednesday 9.00pm - 10.00pm 

  January 2023   

 01 
Atavisi Buddha Puja and Seth 
Pirith 

Goodna Temple  

 01 
Atavisi Vandana to invoke New 
Year Blessings 

Forest Lake Temple  

 07 
Blessing the students commenc-
ing their studies 

Forest Lake Temple  

 21 RMOBAQ Charity Walk Richmond Mahinda  

 28 
Deshabimani Geetha Prasangaya 
2023 

SL  Buddhist Monas-
tery 

 

  February 2023   

 04 
Commemorating the 75th Anni-
versary of SL Independence 

Forest Lake Temple  

 10 
Valentines dinner dance with In-
finity + Wasthi 

YES Entertainment 
Brisbane  

 11 
 අක්ෂ Musical show- aid of Qld 

Buddhist Vihara building fund  
Goodna Temple  

 18 තරු විසිතුරු ප්‍රසංගය Sinhala Asso. of Qld  

 19 Reliving the Loving"  High Tea  Silver Fawn Club  

 25 
සංගායනා: Charity Karaoke 

Night 
Private  

  March 2023   

 04 “The News” Musical Concert 
Sathsara Entertain-
ment 

 

 11 Annual General Meeting Silver Fawn Club  

 11 Marines  Dinner Dance 
Aradhana Entertain-
ment  

 18 Prathiba 2023 Sri Lanka Arts Circle  

 24 OAAQ Anandians' Night  
Old Anandians Asso 
of Qld Inc  

 25 Pen Kawak Musical Show  
Nalee Studio Produc-
tions  

  April 2023   

 15 Bak Maha Ulela: Sinhala & Tamil Sinhala Asso.of Qld  

   May 2023   

 06 Vesak Festival - Goodna Temple Goodna Temple  

 06 
Vesak Festival: Special Sermon,  
Bhakthi Gee and Lantern Display 

Forest Lake Temple  

 20 
Vesak Celebrations at Acacia 
Ridge State School 

Goodna Temple  

 27 Engineers Nite IESL Qld Chapter  

   June 2023   

 17 BNS Concert Aradhana Ent.  

 24 දිගු ගමනක ලකලවර Musical Show Private  

     

The Multicultural Community Centre (MCC)  
Through Skilling Queenslanders for Work (SQW), MCC pro-
vides skills development, training, and job opportunities to un-
employed, disengaged or disadvantaged Queenslanders through 
a suite of targeted skills and training programs.  
Enrolment is now open for the next intake of the following 
courses: 
BSB10120 - Cert I in Workplace Skills (Event/ Festival Organis-
ing) 
CHC30121 - Cert III in Early Childhood Education and Care 
(Child Care) 
CHC33015 - Cert III in Individual Support (Disability and Age 
Care) 
CPP30321 - Cert III in Cleaning Operations 
These courses are starting on January 2023 in Newmarket and 
FREE for eligible participants. 
Besides, MCC also aim to assist participants in gaining employ-
ment through our Diverse Queensland Workforce (DQW) pro-
gram. The goal for each participant is to assist them in finding 
their confidence to enter the Australian workforce and to gain 
employment. 
William Cheah| Project Coordinator 

T  07 3257 1868 | E william.cheah@mccbrisbane.org 
www.mccbrisbane.org 


